
Глава 26_Потому что ты знаешь медицину

Лень Семьи Бай была хорошо известна всей деревне. Ничто не могло конкурировать с ними в
этом вопросе.

И не только потому, что они также были известны, как амбициозные и самодовольные
пердуны. Если бы не Чжао Лань, их семья уже давно была бы мертва.

"Ты не понимаешь. Старуха Бай также умна. Никто не может сравниться с нею в проведении
расчетов. Чжао Лань и Чжи'эр теперь ранены и не могут работать, поэтому, чтобы уменьшить
потребление пищи, они позволили матери и дочери жить в доме Ху Чан Линь. Просто подожди
и посмотри, как только мать и дочь восстановятся, старуха не отпустит их в семью Ху"

"О, это тоже возможно, с характером тех людей в Семье Бай, такое действительно может
произойти"

Двое продолжили идти, словно они не слышали все эти обсуждения.

Через некоторое время Ху Фэн увидел, что Бай Чжи совсем уже ослабла, поэтому указал своим
пальцем на большое дерево, говоря: "Отдохни"

Бай Чжи быстро уселась на свою задницу и глубоко вздохнула.

Затем Ху Фэн шагнул вперед и указал своим пальцем на бамбуковую сумку на её спине: "Что
ты собираешься делать с ней на горе Лоин?"

Бай Чжи посмотрела на него, под сиянием солнца Ху Фэн стоял прямо перед ней. Она не могла
увидеть никаких эмоций на его лице, лишь пару чистых и замкнутых глаз.

Бай Чжи приподняла бровь: "Дядя Ху не сказал тебе?"

"Он сказал, что ты собираешься собирать дикие овощи"

Бай Чжи кивнула: "Да, я собираюсь собирать дикие овощи"

Ху Фэн покачал своей головой: "Ты лжешь, говори"

Бай Чжи была немного раздражена, но не смела обидеть его. Она только почесала голову и
проговорила: "Я хотела поохотиться немного, давай попробуем поймать пару фазанов или
зайцев. Нашей семье нечего есть"

Ху Фэн снова покачал головой: "Ложь, говори"

Даже если нрав Бай Чжи был хорошим, она даже не пыталась сдержать себя в этот момент:
"Эй! Что с тобой не так? Все, что я сказала, было ложью? Тогда, что ты хочешь, чтобы я
сказала?"

Когда Ху Фэн увидел выражение Бай Чжи, он посчитал его слегка смешным. Его жесткое лицо
показало намек на расслабленное выражение. Он не видел никаких изменений в её глазах, но
видел, что она действовала хитро каждый раз, когда объясняла причину.

Ху Фэн пожал плечами, говоря: "Скажи мне правду"

Бай Чжи открыла рот и небрежно проговорила: "Я собираюсь на гору, чтобы собрать немного



трав. Моя семья очень бедна, я хочу продать их и получить немного денег. Ну что, веришь
этому?"

Бай Чжи думала, что Ху Фэн покачает головой, как и ранее.

Но кто бы мог подумать, что он действительно кивнет: "Хорошо, я тебе верю"

"Что? Веришь этому?" - Бай Чжи закатила глаза: "Ты не думаешь, что это было ложью? Я так
мала, но ты поверил, что я могу распознавать травы?"

Ху Фэн осмотрел её с головы до ног, а затем кивнул: "Действительно, ты маленькая", - он
приостановился на некоторое время, а затем добавил: "Но я все ещё верю в тебя"

Бай Чжи подумала, что у неё глюки: "Почему?"

Перед глазами Ху Фэн снова заиграла сцена на берегу реки со вчерашнего дня. Та маленькая
девочка умерла от утопления, но выжила благодаря неотложной помощи.

"Потому что ты знаешь медицину, так что нет ничего необычного в том, что ты знаешь травы",
- пока говорил, Ху Фэн заглянул ей в глаза.

Ху Фэн долго смотрел на неё, поэтому у неё появилась возможность увидеть его лицо.
Действительно, его привлекательность не была шуткой, особенно если он был серьезен. И
вдруг она вспомнила вчерашнюю сцену: Верно, мужчиной, спасшим Ин Цзы, был он!
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